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5. Kho

cong khap mol hudng!
| Viéc tang cudng an ninh
cua ta ra sao ha?

¢ dang bi te

BAC SCROOGE

BV &5 ——

Tién & trén thién dang

Ngudi dich : VIET

'Ff;*'l"{f__ ﬂ"l sl = , '
i _....F-'

DUNG

8. Va, vdi su quy tu bang dang Beagle Boy vao thang t6i,

chi phi che an ninh du tinh _

6. Kha tot! Nhung cac chi phi vé bdo déng, canh géc, cam bly

va sifa chifa dang tang vot théu troi!

e | il o T
B f ¥ Eey =

sé tang gép bén!

: ;-:;. 5|

1. As pollen attracts bees, as ice cream

attracts children, Scrooge McDuck's
money bin attracts... criminals —

2. Clerkly!

3. BOOM!

4. You howled, sir?

5. The bin’s under assauit from all sides!

How's my security holding up?

6. Well enough! But the costs of alarms,
guards, booby traps and repairs are
skyrocketing!

7. Gleep!

8. And, with the Beagle Boys convention
next month, security expenses are ex-

o Nhung... minh I&m dudc gl vé
chuyén nay nhi? Minh da cét gidu
tién bac trén dt lidn, trén bl-gn_
trén troi, nhung bon trdm cudp

van cu tim ral

pected to quadruple!

8. That's outrageous!

10. Bur... what can | do about it? I've
stashed my money on land, on sea, in
the air, but the crooks keep finding it!
11. Actually, sir, | don't recollect you ever
trying in the air!
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12. A phai, Clerkly, anh néi dung!

13. T6i khéng chac | |
bang cach nao
_ ngai cd thé...

]
- - s -
i | ey
< 2 I y
& T !
.
-l

ché tao ra mét céi gi dé!

15. Céc ky su ctia minh cé thé J- L

Mﬂ

TRUNG T,
PHAT TRI
KHONG GIAN
McDUCK

7. Tuy nhién... |78 Mt du &n nhuf ngai 88 nghi c6 thé
_______1sé mat 10 nam dé trién khai, thuta ngai
'_*’1 McDuck! Cé thé 8 ndm vdi thdi gian

14. Cé chi... va cé nhiéu tién...
thi nén ma!

biéu dudc thic ddy nhanh!

|y p—
h' ".u'" rr D 3

=14

diéu d6 cé nghia 14 cac
ong sé khdng ¢t mat tai
| day dé hoan tat no!
)\

[19. Nhung, thuia quy éng, Tal sao ngai lai néi vay?

21. B vi néu quy &ng khéng
giao hang trong vong sau thang
thi cac dng bi dudi viéc!

{22 Mudi nam ha?séu thang
tat ca déu la tudng ddi,
: phai khdng?

23. Ching toi sé cét
tien cha ngai trén
khéng gian trong séu
tuan thoil Bao dam! /SSSer

Nhanh tay lén!

\

Y : .
N # [ 24. Ta hoan toan tin ir'h.-!‘-*':h
tUdng, cacbanal (=

“
-"r'_r o

12. By golly, Clerkly, you're right!

13, I'm not sure how you could...

14. Where there's a will... and a lot of
wealth... there's a way!

15. My engineers ought to be able to
come up with something!

16. McDUCK AEROSPACE DEVELOP-
MENT CENTER

17. However —

18. Such a project as you propose would
take ten years to develop, Mr. McDuck!
Perhaps eight, on an accelerated sched-
ule!

18. But, gentlemen, that means you won't
be around to complete it!

20. Why do you say that?

21. Because if you don't deliver in six
months, you're fired!

= Ching ta khéng o6
%‘ig\ nhrix:gtrﬂ gian .:g:m £

\ 26. That 4m long khi thAy cac nhan
~vién cua minh hang
ok o h_&'u'h 1:.

22. Ten years, six months, it's all relative,
right?

23. We'll put your money in the air in six
weeks! Guaranteed!

24. | have every confidence, boys!

25. Hustle it! We're on the clock!

26. Warms my heart to see my employ-
ees so motivated!
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nay co su gi khac

28. Bon bay thay kho
bac cua McDuck sang
thudng khung ha?

11 Ddng r-:‘f';fl No cé vé
4 nhu hoan toan...
b hoang!

" ..va khéng mot
6ng xu trong kho!

! "'T —

#‘

. 30. Bo hoang, va r@ng ma!
| Nao, ta hay xem xét thif coil

34. A, &, 10 Beagle Boy,
may nguai ban vui dua than
thiét cG clia ta day ma!
Eu-ﬁc hoi hup ra sao rt*,mi'Fl F

--- a.__

35, Bon 1a dinh hoan
thanh nhiém vu bang mét
ot bét ngd vao kho bac
cua mil Nhung gid thi con

dau la muc tiéu?

27. One month, two weeks later —

28. Notice anything peculiar about
McDuck's money bin this morning, guys?
29. Yeah! It almost looks... deserted!
30. Deserted, and wide open! C'mon,
let’s look around!

31. Empty desks, no file cabinets...

F
da tan nuén vao ’nhﬂng il nhu vy ta? Scrooge a! Chuyén gl
ian roi. ban al L. 24 dang xay ra véy hé béc’?

Je. ...and not a penny in the bin!

33. It's downright spooky!

34. Well, well, if it isn’t my oid playmates,
the Beagle Boys! How's the convention
going?

35. We were gonna wrap up with an all-
out charge on your bin! But now, what's

the point?

36. You're fun’s vanished into thin air.
fellas!

37. Why did he point into the sky like that?
38. | don't get it, Uncle Scrooge! What's
up?
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39. Moi chuyén,
chau a! Bac sé chi
cho cac chau thay!

P

2 WA,

40. Emcmng::ﬁuial

PHI TRUONG
Eh&u DUCKBURG

trén chi
M::Duck r

44. Db ngbe! Ching bay maét
¢ phan Iug riéng cua

&. s

48. Trdi di! Chun
ta bi cac chién dau

49. Binh tinh nao, Donald!
Chung dang lam nhiém
vu mal

46. Ha! Chéng bao lau
nda ta lai vé vdi adng

cd vay can kia!

f 52. Vu nay khé hiéu)

ua, bac Scrooge dil
d g

53. Tat ca sé dudc 1iét 16
trung gidy lal nda thoi,

Hua',r al

39. Everything, nephew! I'll show you!
40. They're goin'! Let's tail 'em!

41. We're being followed, Unca Scrooge!
42. Heh! How predictable!

43. DUCKBURG AIRPORT

44. Nuts! They're off in one 0" McDuck's
private jets!

45. VRODOM!

46. Sigh! Socon I'll be back with my
money!

47. But where is it? Greenland? The
Himalayas?

48. Omigosh! We're being buzzed by
fighter planes!

49. Calm down, Donald! They're doing
their job!

47. Nhung né d dau ha
béc’-‘ Greenland? Hy Ma

Ia McDuck M&t, goi Skyvault!
tién! Ta 1ap lal; chuyén tién!

51. Bung méat khéu,
McDuck Mét! Vao dil

t llhﬂng tudng
tudng néi!

50. This is McDuck One, calling Skyvault!
Float-a-loan! | repeat; Float-a-loan!

51. That's the passphrase, McDuck One!
Come on in!

52. This is getting weird, Unca Scrooge!
53. All will be revealed in a moment,
Huey!

54. Holey baloney!
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(5. Chiic miing kho bac méi

A cua ta, Skyvault!

56. Khéng thé tin
dudc! That khéng
thé tin dudc!

fr D6 han phai la chiéc
may bay khﬁng 16 nhat
1 thé gidi! |
\ (i .
7 ?(\f "
'\1 ) —-.‘ — \..J"
56. Bung vay! Chi riéng 59. Mau Ién! Ta khong = _]
khoan iﬂ-ﬁu da co suic ( mudn bi théi bay khoi <3 4
chia den trﬁn 4{1 000 met |

boong tau déu nhé! >

Y

[ 60. Al Gid i @  c6thd Y 61. Chac rbil Nhung | Dang tifp nhién idu! Tén kha nhiéu
thoal mai rbi! Bi mdt | cél may bay kia dang y, xang d giﬂ' chiéc may bay bé bnnfi]
L vong xem chm khéng? Iam gi u&y”

_nay bay trong khong gian dé nghe

e u._,_{./.- T - —
55. Welcome to my new money bin, 58. It is! The main hold alone has a 61. Sure! But what's that plane doing?
Skyvault! capacity of over 3.5 cubic acres! 62. Delivering fuel! Takes a lot of avgas
56. Incredible! Simply incredible! 59. Hurry! We don't want to get blown (o keep this baby airborne!
57. That's got to be the most gigantic air-  overboard! 63. GLUB! GLUB!
craft in the world! 60. Ah! Now we can relax! Care foraltour? 64. 24-HOUR AIRGAS-N'-GO
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R 65. Cho phép

viéc ngan ngua nhing
vu tan cong cu'dp boc
,_thudng xuyén dau!

e

6
/

& Y 66. Khéng nhiéu bang Yt

chau hoi tat ¢a chuyén Yas
- | nay ton bao nhiéu ti%ﬂ? C —

==

= by \I

69, Van dé thyc su duy nhat la Wikl
rat dé khéng nhanraninai |
cac chau dang 4 la ndi dau! /

7\ 2X

’
( 67. Vi du nhu thay cho ngudi bao vé,
. ta ding ngudi kiém soat khong Iuu!

r
P .-d:n i
: A

- -'#.r'
A

68. Tuyét! Phi trudng
Duckburg can phai hién dai
nhu vay mdi duoc!

A |
72. PUng! Va nhing ti ph
khac thich kiéu mau nay,
do dé dan da né sé tu

trang trai chi phil

71. Cho di vay, né cd
vé la médt t6 chue
hoan hao!

70. Uc! Ga nuﬂna

cho bda an trua kial

vi tinh hda day nhé! Bay gid bac sé dua

cac chau d xem khoang chinh!

(’ 73, Céc van phong cing dudc hoan toan

75. Day mdi la muc dich
thuc su cua toan bd cai nay,
dung khéng ha bac?

76. Di nhién roil Tién
bac cua bac gid day
mdi thu'c su va

hinh xac 1a an toan!

4
77. Lam viéc trén

78. Noi thuc la bac cua cac
chau khién co ban biu dén

day ra sao ha co . g P g
ndi cd chang con thdi gid
Typetasty @4u ma chi y su thay doi!
N,

79. Mam mam, cac chau!
Khde khoan lai rbil Ta tiép tuc
' di xem chur?

(08| 80. Bac dan
B\ dudng dil

¥

"
#n
¥ ;I'*'
| Ik
)

b
W

65. Dare | ask what all this costs?

66. Not quite as much as fending off
constant criminal attacks/

67. For one thing, instead of guards, |
have air traffic controllers!

68. Wow! Duckburg Airport should be this
Up-to-date!

69. The only real problem s, il's easy (o
lose track of where you are!

70. Yumn! Roast turkey for lunch!

7 1. Even s0, this looks like a sweet setup!
72. Yep! And other billionaires are inter-
ested in the design, so it might even pay
for itself in due time!

73. The offices are fully computerized,
too/ Now, I'll take you to the main hold!
74, Welcome back, Mr. McDuck!

75. This is the real point of it all, isn’t it?

77. What's it like working way up here,
Ms. Typefast?

78. To be honest, your uncle keeps us so
busy I've hardly had time to notice the
change!

79. Mmmm-boy! That was refreshing!
Shall we continue the tour?

80. Lead on!

76. Of course! My money is now really

and truly safe!
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81, Bac sé lam gi
véi cai kho bac cGi?

a7
TR

85. Scrooge McDuck dung
chinh xac 1a mdt pha diéu
hanh bay cao ké tif day!
Céc chau mudn 1am viéc

/ 86. Bac noi do nghen! Tui
chau sé dudc lam gi?
Lam viéc & dai dieu khién

.!

™" 82. Dap pha nd chd
con gi! Ai ma can cai
ndp bé-tong o kY s4p |

N

sép dé nda! /

trén day khong?

\ ha? Lai chién dau cd ha?

=y i
. -
.
4 L
I... = L A
l. &
"
5 i s "
;

Bac

g7, Bac nghi chau cé thé
thich hdp véi mdt cong viéc

gl d4 dac biét quan trong!

/4

won tui chéu gi

cua bac sach sé ha?

. 89,
* Qa? ' céi ong nudc ngu nggc

9

90. D6 1a mdt cong viéc cdn
thiét va ludng thién, nhung
néu chéau cho réng chau gioi

hon thi... -4

81, ..chau co thé roi
khéi dy trén chuyén

bay ké dé xubng dat!

92. Thua ngai, ngai da yéu
cdu 16i nhac ngal vé cubc
hop vdi Wilde va Savage!

93. Ding vay! Chuyén
bay cia ho dang dén
kia, phal khong?

94, V_ﬁ.ng. thua ngail Tél da
chuén bi phong hop rdil

may chau nén leo 1én do dil

38/ Thich hop vé&i bon chau doN
| Tui chau xin dep cal chuyénf |
-\ 1am ngudi quét don dil /S

. . ____..--"" - ’;.
o D¢
81. What will you do with the old bin?
82. Tear it down! Who needs that rickety
old concrete box?

83. DECK 8

84. DECK 7

85. Scrooge McDuck is strictly a high-
flying operator from now on! Would you
boys like to sign aboard?

86. You bet! Whatta we do? Work in the
control tower? Fly the fighters?

| 95. Chiéc may bay doé sé bay thang vé, 14t nhét 12

Lﬂ?. Nay chau, bac cu hy vong la chau da bat dau cé mét nhén

; . dinh dung dan vé dao duc lam|
viéc roi day! Thé ma...

87. | thought you might be suited to some-
thing of particular importance!

88. What?

B9. You want us o keep your stupid drains
clear?

90. It's honest and necessary work, but if
you think you're tooc good for it...

91. ... you can leave on the next flight down!
82. Sir, you asked me to remind you of
your meeting with Wilde and Savage!

93. Right! That's their flight coming in,
isn't it?

94. Yes, sir! I've got the conference room
ready!

95. That plane’s going straight back down,
so you boys might as well be on it!

96. Suits us! We're through being janitors!
7. | had hoped, nephew, that you would
have begun o have a lrue appreciation
of the work ethic by now! Ah, well...
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- 98. Xin chao ngai
| McDuck! Toi la Gene

' 99, Han hanh ﬂuu»:
gap ong! Con éng
day 1a ong Savage
phai khong?

100. Vang, cung vdi nng han
d&ng nghiép Ia 6ng

101. Nao, i nhoc!
Ching ta vé trai dat thoil /==—um

=
-
My T

102. O, b, céi nay gy

an tudng qua sﬂci & 13 I6a mat

103. Can phél tuting thuttiog
t cho minh! Minh biet ro cach
may thang qué

N

104. Nhiing ho bdi va
cac thit N6 ddng la mot

Y 105. Scrooge McDuck dau
co lam chuyén nua vdil

N 106. Thol, ban céng viéc di! Tbi biét cong ty cac |
: 6ng san xudt thiétbitai | ché la
ché k¥ thuét cao!

107. O, dung, théi nay, tai

Y08 Gify, hép thiéc, nhua, va dbi
twgng déc thd cla chung ta la...

mﬁlmmmm

Qa ..d6ng tién méat cung, lanh clia ¥
S

mot l1ao gia keo kiét! H

-

98. Good day, Mr. McDuck! I'm Gene
Wilde!

99. Pleasure to meet you! Is this gentle-
man Mr. Savage?

100. Yes, along with our new associate,
Mr. Primeval!

101. C'mon, kids, it's back to earth for us!
102. My, my, this is most impressive!

- -
§ ™

103. Gotta hand it to myself! | sure know
how lo dazzle the rubes!

104. Swimming pools and everything! It's

a veritable flying palace!

105. Scrooge McDuck doesn't do things
by halves!

106. Now, down to business! | under-
stand your firm manufactures high-tech

_..-"

E Q 0. Tréfil Bon Beagle Boy!

~ 3\ |
L 1 L/ i

%

b!,&r
— -lt

N

recycling equipment!

107. Oh, yes, recycling's all the rage
these days!

108. Paper, cans, plastic, and our particu-
lar speciality...

109. ...a certain old skinflint's horde of
cold, hard cash!

110. Gyack! The Beagle Boys!

(Xem tiép tap 24)
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CHUOT MICKEY

Xac udp biét di!
1. Nhin né, Goofy, td mdi wita mua dudc cal i ao thuét
clia Harry Linguine, nha o thuét vi dai da qué cb va cing

1a nghé si biéu dién trd vugt thodt! Tui minh thif nghe!

Ngudi dich : SON TUNG

{! i
F’ | (L) 5 2. Tuyét ldm! >Phil<
= 3 Nhung tnidic hét phéai dé
. 16 tap cho xong bai tap
‘ ‘ thé Iuc nay céi aal
-/ I:.J ; sl
{ ‘J;\ \
2o A ]
: : o S
- R

Pas 142

3. Tréi 16 lal bang sl day &o thuét

nay rdi cho td vO cal phong dién thoal |

¢ obng kial T¢sé thodt ra cho coil
i - |

——
——

=1

| ap, -

{
_

R
Py o
_ | s

4. 0 61 May ma tui minh
khong thir trd ndy dudi nudc!
Sdi day ao thuét nay quai quy

hdn minh twdng nhieu!l

5. Cha, td doan la
Linguine con gidu mot
val bi quyét!

7. Ha, hdi hop hét siic,
Mickey, cal cach ma cau
budc ngay ra khoi phong

1. Look, Goofy, | just bought the bag of
tricks used by Harry Linguine, the late,
great magician and escape artist! Let’s
try ‘em out!

2. Great! = Pant! < But first get me outa
o' this fitness program!

3. Tie me securely with the trick rope

8. Nhung... nhung
chuyén doé dé ot ha,
Goofy! Clda phdng

dau co khoal

and put me in that phone booth! Then
I'll escape!

4. Uh-oh! It’s a good thing we didn't try
this underwater! This trick rope is a lot
trickier than | thought!

5. Well, | guess there are a few secrels
Linguine took with him!

6. Wow! You're out! You did itl

7. Gawrsh, that sure was thrilling,
Mickey, the way you walked right out o'
that phone booth!

8. But... but that was the easy par,
Goofy! The door wasn't locked!
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F” 9. Phi! T8 nghi 12 t6 &

e 5 - : 3 " )
can phai luyén tap rét nhidu 1= , 10. biéu dién trd vuot thodt vi dai nhat dién trd vu/ct thodt
nda mdi gidi dude nhu r“"fum_m DUCKBURG matdiung gap! Vatdsé langudi § ha? Handam ia
[\_  Harry Linguine! pAC BIET! phu ta cla cau! A4 ngudi ta dang tim
o : .| TENTROM NO Pl 2. lam al
’ | R T8 | TRANG PILFERING By
| 4 [ » PIERRE LAI
= ‘_L—a_-—_ﬂ i , |
g | \
| y | 1

I 16. E, Bng &
P..P. Pilfering Pierre!

12. VO ly! Cau da la nghé si

1

/" 13.Nghésibiéu |

17. Bang vy, va 1u bay 1A chién hitu mdl cla
tao! Tao cdn mét nghé si bidu didn trd vuat
cho mét viéc nho nhd ma tao du tinh!

Ggh i?

{gl nay -

| Khacl

. han khiém ton qua ddy théil Han qua Ia nghé
u dién trd vudt thodt vi dai nhét tif thdi Linguine

ﬂ .I -. £
/015

21. Di théil
Tui minh sé

25, Sap heét &
gid rbi cac

20. Cam dn, Gooty...
cam dn lam lam!
Nhung khi nao 1 cin
ngudi dai dién td sé

"danh qua" @

] Y »
] sedm ) 'l i §
g - )
-"_-ﬁll ’ \

1

i

1

26. Cam dn, ‘\
—{ Ong bao vé! Vay thi

tul tui s?: bi dudi
roil
. = f

815

1 nhiing céi nay vé vabat |
\ chudc cho giong mét
b1 trong cac pho A

8 : &
P r

, 57, Tui rq&yséméng R
/@i dau hét! Day - mac

9. >Sighl< | guess I'll need a lot of prac-
tice before I'm as 7n:(t::«:xi as Harry Linguine!
10. DUCKBURG TIMES

11. EXTRA! JEWEL THIEF PILFERING
PIERRE STRIKES AGAIN!

12. Nonsense! You're already the great-
est escape artist I've ever seen! And I'll
be your assistant!

13. Escape artist, eh? He could be just
what I'm lookin® for!

14. Pardon me, gentlemen!
15. What the —

16. Hey, You're P-P- Pilfering Pierre!

17. Yes, and you are my new partners! |
need an escape artist for a little job | have
planned!

18. Oh, for gosh sakes! I'm not really an
escape artist!

19. Oh, he's just being modest! He's the
greatest escape artist since Linguine —
whoever that is!

20. Thanks, Goofy... thanks a lot! But
when | need an agent, I'll tell you!

21. Get moving! We're gonna knock over

the museumn!
22. But it will be closing for the day soon!
23. He's right! We won't hardly have time
o see much!
24. Shortly —
25. Almost closin

26. Thanks officer!
then!

27. You're not going anywhere! Here —
put these on, and make like one of those
Slatues!

time folks!
We'll be running along
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28. D& minh kiém tra cho chac 1a khong

E" con ai trong cai hdm mé ghé ran nay 29. Mau di‘! Ch !
e trudic khi déng cifa da, Joe al tui mdi muén chét, §
= L2 ¥ g e A i chi mubn ngdi ]
Cf: o | i S ) xubng thoi! -:

|

—

30. HUm... cai nghé nay
lam minh phat buc! Cac
mau vat trung bay ngay

\w cang xau té hon! _
{] --

31. Tot, chang \
con ai hét! Niém
phong lai! :

.:."'-rh- -1 i

=]

—a T

-

' T ' ; a7 WU . -.\l Sau khi 14y ~ - |
¥ 33. Ching ta bi NS 34. DG 1a diéu cha may phai nghi cu::a cai la 16 o PHONG CHAU BAU i
nhét rdit Lam sao ral Md canh clfa nhd xiu dé chi la _

phién ch may

\ trd vat dbi vdi Mickey vi dai méi/.

40. Va ta cOng vay! Lam
viéc di va giup ta thu tom
hét dong clia cai nay!

39. Td nghi :
la cau co the

78. 01 That\, 8
la mot nui
. clial

" e
1128 &= 4
= e\ [ Lo /0
A ~..h-ﬁ‘h-“*‘-t:f::‘:‘.‘“:‘f“?ﬂy‘:'; =N % q
( :I{."].-,' v JANVA (AT _ = £
X ¢ R L i

N> D

28. Let me make sure there's noonein 31. Okay, all clear! Seal it up! 35. CLANG! _ '

this creepy crypt before we close up, 32. HMMMM 36. After we get the loot, that is! C'mon!
Joe! 33. We're trapped! Now how do we get  37. PHARAOH'S TREASURE ROOM

29. Hurry up! My feet are killing me and  out? 38. Wow, what a nestegg’

| want to sif down! 34. That's for you to figure out! Opening  39. | guess you can take it with you!
30. Hm... this job must be gettin' to me!  a little door like that should be a piece 40. And s0 can {! Get to work and help
The exhibits are lookin’ uglier every day!  of cake for the great Mickey! me collect all this loot!
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41. E, nhin td

42. Né, dilng cb
déndlamchocd @

a4 ra dudc dau!

43. Ui cha, td dam cé 1a céi dng
pharach nay quay lam do! T4 rat

g}\

44. Odil Ong day \ (
rol! Tul héng cé ¥ pham

thuong ddu nghe A
Ong pharach! &,

45. Binh tinh nao,
Goofy! Ong, v hai ma!
Ong song cach day
hang ngan nam roi,
céu biét ma!

48. E, hai thing 49. Né, qua day giip
tron viée tao coil Cai nay néng
dau roi?! Idm dé!

7
L
R\ Y X B
wllalle v*%}%m | \ &)
a WRL A ' e

=

S

a1 Td 1a mét
e i clua céu nd to ra kéo roi thich dude 92p frlE!?
céu khong lam sao thao 2 s
dude cai viong mién W i)

46. HU... nhung,
cAu biét a6, td cam
doan la éng sé cb

50. H8ng phai
¢ néng thoi daul
Ao Nhin déy nay!
i Je
ey o "1._{
i'L .
e =
c::.- i

52. KRl Mé
tin di doan
nham nhi!

" 53. Léfi nguyen?
s [ Of, Mick... T6 cam  }[]|
thay khéng dudc

54, Dé ngbe! Cha ‘
may lam ban cla minh
khing hoang roil Bay

lén ké nao trém chau
bau cua pharaoh!

41. Hay, look at me! I'm a pharaoh/

42. Well, don't let it give you a swelled

head or you'll never get that crown off!

43. Gwarsh, I'll bet this pharach was a

an :;,ruy! | sure would like to have met
irm

44. >Ack! < It's im! | didn 't mean no dis-

respect, Mr. Pharaoh, sir!

45. Relax, Goofy, he's harmless! He

lwved thousanas of years ago, you
Know!

46. Hm... but, you know, I'll bet he'd try to
stop Pierre if he could!
47. A few minutes later —
48. Hey, where did
goldbrickers go?!

49, Hey, get over there and help me! That
stuff is heavy!

those [wo

gi¢ han chang dudc cél
tich s/ gi hét!

- 25
S ] I e ke i o T

N % "fl';ﬂ A

.i\&l D I =,

50. Heavy's not all it is! Look at this!

51. The hieroglyphics say there's a curse

-:T ?nyune who steals the pharaoh's jew-

els!

52. Bah! Silly superstition!

53. Curse? >Ulp!< Gawrsh, Mick... |

don't feel so good!

54. You jerk! You've terrified your friend!

Now, he'll be no help at all!
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59.
Khong, I6i nguyen
cla xac udp da lam
cho Goofy t6i nghiep bi
ciing dd! Chung ta sé
lam gl day?!

60. Ta sé lay cha cai con chi ;
may sé dua ca bon ra khdi cho
nay! D6 1A diéu tui minh sé& lam|

Nao, le len!

63. Nhung, bo 6n
khéng thay sao? N
chuing ta lay chau bau di
thi cudi cuing clng sé bi

.{rﬂng nhu Goofyl

-

% £y,
\-,‘.‘

55. >Gaahk! <

56. Goofy!!!

57. He's petrifiad!

58. Of course! He's scared sliff!

59. No, poor Gooly's been pelrified by
the mummy'’s curse! What'll we do?!

60. I'll get the loot and you 'll get us out of
here! That's what we'll do! Now, hurry up!
61. But we can't just leave Gooly like that!

We have to put the jewels back o ap-
pease the Pharaoh!

62. Forget it! We'll leave your stiff friend
to appease the mummy and take the
lreasurs!

63. But, don't you see? If we take the
treasure, we could end up just like Goofy!
64. Huh?

65. For the last ime, there's no such thing

61. Nhung minh khong
thé bd Goofy nhu thé
nay dudc! Ching ta phai
tra lai chéu bau dé lam
pharach bét gién|

l 65. MOt 1an chét, khéng hé cé ca

68. May néi “d-6"
nghia la sao?

62. Thoi quén di
Chung ta sé dé thang
ban cUng ngac cua
chl méay lai dé xoa diu
pharaoh cdn chdu bau
thi dem dil

loai 181 nguyén nhu vy du, thang
chubt! Nhung dé an toan, tul minh
phai di ngay trudc khi may lam cho
tao trd thanh khung nhu may!

69. E! Hinh nhu tui bd :\

quén cai tdi ao thut vuot
thoéat d trong phong chau
bau roi! Khéng c6 tai thi
tui khéng thé lam cho

cua md dudc!

as curses, mouse! But just to be on the
safe side, we're leaving before you make
me as crazy as you are!

66. Now get that door open! And hurry!
67. Uh-oh!

68. What do you mean, "Uh-oh" ?!

69. >Heh!< Seems | forgot the suitcase
of escape tricks back in the treasure room!
| can't get the door open without it!
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F 70. Tui sé chay N\

lai d6 lay cai tii!
Khoéng tdi moét
phat dau! 4

1
|

71. 0, khéng dudc!
Tao khong rdi mat
khoi may dau! Tao sé

di vdi may!

N .t‘mm'xh*h_t'x AN

-

73. Ha? Chac 13 '\
nd nam dau do

= [, thoi! bi tim di!

74. Al Khong
phai chi co cal
tui bién mat!

e

o G o ./’
77. Con bay gid, hay 7/

1 <y

tim hudng kia con tao
tim hudng nay!

/

)

\;:%'.,_ﬁl,lﬁ‘[l|ﬂfifff W/ﬁf

-+

x
|.!: e
i

tim cai 1Gi d6 dil May 7

75. Hinh nhu

6ng pharaoh cang

da di chuyén! va
ong ta da tom
dudc Goofy!

c‘:ﬂ 9. 1|
aﬁ*w

76. D..d...diing c6 ma dua ndal
Chac chan la phai c6 cach giai thich
co ly va ta chac rang mot ngay nao

doé ta sé nghi ral

[2 o
&° 79. Nguditim

o , i
qj-. cai gl vay? J‘s

'c‘

70. I'll just run back for it! Won't be a
minute!

71. Oh, no you don't! I'm not letting you
out of my sight! I'll come with you!

72. >Gasp! < It-it's gone!

73. Huh? It must be somewhere! Go look
for it!

74. Aggh! It's not just the suitcase that's

80. Thi cai tdi ao thuat
vudt thoat cia may dé

chung ta cé thé thoat khoi
ché nay! May 1a gl...

mot thu....

gone!

75. Looks like old pharaoh is on the
move! And he's got Goofy!

76. D-d-don't be ndiculous! There's got
to be a logical explanation, and I'm sure
I'll think of it someday!

77. Right now, let’s find that suitcase!
You look that way and I'll look this way!

78. #*&@%! Those guys are the worst
parners I've ever had!

79. What are you looking for?

80. Your suitcase of escape tricks to get
us out of this joint! What are you — some
kind of mor—

81. YAARRGHH!
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83. - Tra lai chéu bau cla ta, néu S,

i;ﬂ “2khdng nha ngudi sé phai chiu

L A ld nguyen cla pharach!
’-‘:,A‘E/—"Lu't.-g 4 7 3

t §2. Nha ngudi dam
¥ 1% an cap ngay trong
mat that cua ta

3
r:.}

2 S - =
5_5- Bay gid phai tim f\i 86. Chad voi, -*]
Ta... ngh...nghi minh tén chudt va ra khoi > db tham lam! ¥
dath..thoat khdi A > i< cho nay! 5 ":z"., ﬂj‘-"
| V—/ Malea |
- \ W |
/ | e
,f L
"
X S
|
87. G...gidl Iéy md cua 3 88. Nha ngudi da xam pham su

S thiéng liéng cla ngbi md cla ta
#3 va phai ganh chiu héu qual

cal té hai cua 6ng dil Hay
dé tui ra khdi ndi nay!

NN

“"Hli'.l'ifl‘l"lflf b

90. Nhin né,
Pierre! Tui da tim
dudc cai tui!

81. V...vay thi ta:n\ /’ : 2% _
cho ctfa md ra. nhanh 82. Bung lo! TL:u s
lén! X...x...xac udp dang lam cho né md ra

dén dé n...n...nguyén .@cnﬁp mat!
rua tui minh dﬁ:ﬁ!

8Z. You oare to steal from my innér sanc- >ulp< here! 90. Look, Pierre! | found the suitcase!
tum?! 86. Not so fast, greedy one! 91. Th-th-then get that door open —
83. Return my treasure, or suffer the B87. K-k-keep your lousy treasure! Just let  quick! The m-m-m-mummy’s coming to
Curse of Pharaoh! me outa hera! c-C-c-curse us!

84. >C-Chatter! < | th-th-think I-I-l-lost 88. You have violated the sanctify of my  92. Don't worry! I'll have this baby open
him! fomb and must sufifer the consequences! in a snap!

85. Now to find the mouse and getoutof 89, PHARAOH'S TREASURE ROOM 83. SNAP!
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94. Chls may 7 P
am dudc roil Can < 86. De ec! Tui

cifa dang md ral chi can nhan nut
bao dong!

103. Xin 16 nghs._M_i::k! T»‘.fl'“'::’;I 104. Khong thé tin =1 Tui héng
éng thé cudng lai viéc déng dugc! Pilfering phai la thang

16 vai ca minh! 4 Pi&rre bi mét thang

102. Binh tinh, cac
banl Xac udp nay
ién khé nhu mét con
nhan su vay!

107. Tui phéi cho ang biét 108. Ha ha hal Hét roi,

- [réng tui 1 phu ta cla nghé si biéu\ [ Goofy! T nay trd di, td sé chi
dién trd vugt thoét vi dai nhét ké t&p trung chu y vao viéc tim

s thdi Han'y ngulnﬂ! - 161 ra dé& dang thail

rl'._._.'!,f" /&g
*’4 P

,.;.

Wp
%I

\ |l.

i

A

)

LR
'.ﬂl

)

(ed

Tt

= T
> /)
€ ]

Fr e ————

94. You did it! It's opening! But how? 101. Beware! 106. SLAP!

95. HMMMM 102. Relax, fellas! This mummy'sas gen-  107. I'll have you know I'm the assistant
96. It was easy! | just pushed the alarm le as a sphinx! of the greatest escape artist since Harry
button! 103. Sorry, Mick! | couldn 't resist paddin’  Linguine!

97. Freeze, Pierre! my part! 108. Ha ha ha! Not anymore, Goofy! From
98. YIPE! 104. | can't believe it! Pilfering Pierrewas now on I'm concentrating on taking the
89. Yeek! The mummy! duped by a dope! easy way out!

100. AAAGGGHH! 105. Hey! I'm not just any dope!
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1o ;
1.Gol | 2..x0c| 4. ..chu 4, Xuc xich

VIT DONALD

Pui éch

Ngudi dich : NGUYEN TUONG MINH

15. Dung 1&n nao! D& déi
mon, bda nay tul minh sé
aén an & mét nha hang

o]

6. Xuc xich! Xuc xich! Ching ta
&n sang, an trua, an téi, an
chdi, an trang miéng, an qua
quit toan vdi xdc xich..,

1, Let's have... 2. ...hotdogs.... 3. . mmu:ammrammamm 6. Hot ! Hot rwlunrhard for lunch, for dinner,
for dessert, for snacks between snacks — 7. Well... 8. we stil.. 9, . ‘em! 10. I'm also tired of eat HIH'.'BSE reasy
mmmmmwmmmnu . Gee!

for breakfast, for appetizers,

elbow lunch counters! 11. CHOPS 12. BEANS 13. DINTY'S 14. DINER 15. Get on

15‘ Nay anh bdi, mén \79. Mén aul éch, thua 21. D échl O, trdsi gil O, tréi il Qua 1a mon
hao hang! Cho bén —

17. Ol chao! Bﬂyﬁl&
liém a&n sang nhat on nhit ma diu ngai!
- Kh ﬂﬂl Ba
thanh phd f nha hang nay ﬁhi 8u 322 cho b&?,. g phéan di naol
u dudc la mén | | |

N do!

17. Wow! This is the ritziest joint in town/! 18. Waitah, what's the swankiest dish your cook can sling together? 19, Frog's legs, sir! 20. MENU
THE GILDED DERBY 21. Frogs'legs! Oh, boy! Oh, boy! Thnrmmaic:mrﬂmgm four orders! 22. Waita minute! Hawmuchdamaymsr?

;W
{ 25. Bbn xtc xich, va cho
thét nhiéu md tac!

23 The frcgs ’fegs are three dollars a serving! 24. Ulp! Three dﬂ!ﬁars' 25 Fnur hot dogs, and heavy on the musrard '
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26. Buc qua! Minh da danh miéng dé an mén
dui éch, nhat dinh minh phai an
cho dudc mén dui éch!

b

-

—  f 27.B& chl quén la miéng chu thi I6n hon
E ( tien clia chu @ nha bang a?

28. Blng day! Ba dé-la
lan chuf bd!

26. Phooey! | got my mouth all set for frogs' legs, and I'm going to have frogs’ legs! 27. Aren't you forgetting that your mouth is
bigger than your bank roll? 28. Yeah! Three dollars is three dollars!

S TR "

L L

A YNy 20 Chi sé& an mén dui éch ma
khong phai ton

—15@:(

—_

30. Lén xe di, 10 nhéc! Chung ta sé L
dén ving lay ké nha ngudi anh ho ~ v |
Sue cua chu! ﬁ E ———— I

il

[

23

B
I/ n
i '3 (

29, I'll have frogs'legs, and they won't cost me a cent! 30. Hop in, infants! We're going out to Cousin Sue's tule bog!

W
'

W
\

35 Chéc vayl Lén dén
phia sau chung va...

big fat frog! 33. | see this won't be easy!
34. How do we catch 'em? Like this? 35. Sure! Sneak up behind ‘em and — Glom!

36. Lén dén sau
lung mot con
éch dau phai 1a
chuyén dé

dang trong ddil ﬁ{;‘

!
.;‘:.r '

38. Tém lai, duing c6 lo kiém bét méy con éch
nhé! Néu ching khéng dai

c@ nay, bo qua ludn!
= :

36 Sneaking up on a frog is not the easiest trick in the worid! 37. Missed!
38. Don 't bother to try for those little frogs, anyway! If they aren't this long, skip ‘em!
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39. Ech by 8 dau ta? Han
chuing chi quanh quéan

dau d{ﬁ_j

39. Where are the big one? They must be around somewhere! 40. Unca
41, SPLASH

42. Nhin bdn soi |én su
suc kia! Trdi gi!
chu ay dang uynh

e 'S

46. HOP! 47. HOP! 48 CRACK!

. 43. Chi bét dudc nb
r6i, chi Donald! Gidl

% B

42. Look at the mud boil up! Boy! He's have a fight down therel 43. You've got him, Unca Donald! Hold it!

._ 45. Bay gid minh bt dAu hiéu

dudc tai sao mén aui éch lai
dia!
g

16i ba d6-la mdt
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. Nay cung, may
la bida t6i cla tao!

52. TU W A&, chd Donald! Tim chd )

én nhu may dé
A 51;; ng _,-J\:J;.

N\

7/ . 56. THINH!

8] | 60.Suytl Yen '\67. Néu chiing ta khdng géy ra

lon tll kia, v& uynh nhau nhu

lang nao, chl mét tiéng ddng nao, IG éch
mdt ngudi Donald! kéo ra ngdi trén
nhlng tau la sing cho

chung ta cé thé nhin
thdy ching!

\ "wm HW“”‘

2L liﬂk’/Mm/f [l

59 Cﬂme back, you half-pint kangamn and ngm like a man! 60. Shhsh! Quiet, Unca Donald!
61. If we don't make any noise, the frogs will come out and sit on the lily pads where we can see ‘em!
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62.0,séthé ha? Rdi ) 63. Dung vy, biét dau
sao nia? chang ta cé thé nghira
dudc mot meo dé
bat chung!

el LU I

Y L. | ':“:31 :.'l.*-l" . [ - ..
: 1 - A T & ﬂ&-‘ﬁfgq_ s Lghpte Y o ' xiatd A
62. Oh, they will? Then what? 63. Well, maybe we can figure out a trick for catching them!
64. You kids figure out your tricks! I'll catch my frogs my own way!

¥ I._‘ ‘l..._: "'*__l

1 -
\ AN L 64. Bon nhéc bay cif nghi ké
\, ' /RN Cta bay dil Chi sé b
£\ chung theo cach
e g%7 5 L cﬁad—lm

21
‘l‘r
A

66. Thay chua! Li éch dang Ién mat
= nudc dé bét
\  rubdi day! 21

67. Ng6é con éch bu
kia kla!

67. Look at that great big one!

65. Later! 66. See! They're coming out of the water r.'ah flies!
68. He must be the king of the puddia!

* S

70. Ui chal Nhin con éch by kial
NG 1a bia an xé clia ta day!

/4

72. Hay xem cal cach dam
éch cf ngdi im chd'khi c6
mot con rudi bay

vao ding tam!

=

1. Trlt phi ban ha né bang mét khéu dai
bac, con thi lam sao bat né day? Ma thé thi

dau co thugng vol
N Hum! Minh

r L |
'L i:r I'-- . . - = £ [ :
f §i % = - 5 g o
i oL y o L J L
r LI T ] L -
o =
i A 1 . . '_\' g ’ .
. q ol i F ' =
g i = s - - . o 4
» i e L .
i e -
1 | : - ¥ - g
f - - P - r - w a
-I . r -i. 5 R -l
\ s . . - B

) 73. Luc d6 ching

phong Ui ra
va... dépl

71. How am | going to get him unless | shoot him with a cannon? And that isn't sporting! Hmm! | know!
72. Watch how the frogs sit still till a fiy buzzes in range! 73. Then they shoot out their tongues and — Glom!
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74. Con ech by kia con khong
thém aé mét dén I rudi nia co!

74. That big one doesn't
even look at flies!

all chuc mét va ddp mét con
ong nghé dang bay
gida trail

.. .'-'_.ILJ P

79. He did! 80. Jumped

7 nhd hdn mot mi

thirty feet ut a bum

75. Chéc 1a né
khéng an cai g

P : . 77. Con ong :
/' 76. Coi nay! N6 dang 78. NG sap
aé mét dénmét con )9NE dang bay ) nhay vot lén
y d tit bd bén kia! dal

ong nghé!

82. Yes! If we had that frog, we could make a fortune!

in mid-air! 81.

77. It's clear over by the other bank!
78. He's guf_'.la fo jump!
81. N6i xem, 82 Biét churl Néu ma
cac clu biét ching ta cé con éch
id dang nghi do thi chung ta sé
giau sul

Say, do you know what I' thinking ?

83. But will the kids get him before it is too late? 84. That super frog is sitting on the bank now! I'll move over near him, and maybe

84, By gid cai con “siéu éch" 4y d
ngdi trén ba! Minh s& mon men dén g
né, va biét dau né sé nhay 1&n tau |4 sing
trén’ddu minh! Lic d6 thi... Ha!

87. T6t rbil MAu vai vang
that nut lai nay at sé lam né
mac ldm!

he'll hop onto my lily pad! Then — Hal 85. Quick! Rig up a fishin

2t

88. M6t khi né tap méi,

tui minh chi viéc kéo

plate of frogs‘legs! Hop over here where | can grab you!

sl e 0’

86. ...with a bait that looks like a bumblebee!

89. Lai ddy nao, cal dia dui éch
béo map! Nhay lén day di cho tao )

Syt gl

i
b .

that, we can drag him in! 89. Come on, you big juicy

.
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90. Td sé duf dif con ong
ddém nay trudc mai né!

" 1. N6 nhin
thdy cai gi dé rdil
Na dang nhay qua

phia nay!
o~

83. N6 da nubt chiing
cai nint val réil
L& nd vb!

94. Trdli dil Sao ma né cé thé bam -
it | LR v G@

94, Enwmmwmﬂuﬂmdf 95. Hamrm.‘nﬂfFuﬂmafm too! 86. UNCA DONALD!

3 "4 ©  M\lo7Caig
.;f l‘lﬂntﬂﬂ‘b‘m

f...-'""—'-‘.___...--—--.\
99. Con éch etia chil
Tui bay da bat
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100. Bua chi con éch nao!
Né phai vao ngay
chao chién!

éﬂ? Chumﬁm lﬂgn&a 103,
dudc! N qu!n
: thé gidi qvﬁ ca

i

100. Gimme rhal'.frug* He's mngra the h*,rmg pan! mr He is not! 102. You can't cook him! Ha's the greatest jumper in the

world!

103. He'll make us a fortune! 104. A fortune! Don't be silly!

T/( 105, Trong tuan nay tai

hdi chd sé co mot cuﬁc
thi d4u 16n vé nhay

106. ...va chu &
nay khong thé nao

thua dudc!

=

108. Ba ngan db-la a!

xa danh cho éch...

105. There's a big frog~,:umprng ﬂnnresr at rhe fair lhrs waﬂk,.+
thousand dollars! 108. THREE THOUSAND DOLLARS!

107. Gial thudng tdi ba

108. ...and this frog can't miss winning! 107. The prizejsThma

109. Sao chang ai néi cho chu hay
chuyén nay cé vay? Chung ta sé
bét dAu huén luyén con éch cd
nay ngay bay gid!

Mg

1/ Mévthc;-;nyémmay;anhmnﬁn
nhay coi ddi nay day, Torpedo &, néu khong
E::ﬁ":nﬁua: thi tao da chang phai 16n cdng ddn
&h:ungmeﬁ. ﬂﬂflhangﬂ“lﬂngdﬂﬁdﬁlirnmu
chmngtrlnl:hﬁtlﬁ

gidi! Trong danh sach

céac dhu tha éch cé cél

tén Torpedo va chi cla
né la Snake Eyes

McViper!

100, W sn tsumebady
rrn?s ana their owners from all over the world!
You're de jumpin‘est frog wot lives, Torpedo, else

Ia# me rhasamm WE Il start trai
g the entnes is
| wouldn'ta bumpadoﬂ ten men to get you in my clutches

cnnfesf draws
ryss " McViper!

now! 110. The big ,'_um pin

the brute
name of Torpedo and the owner, "Snake

112. Nhay nhuf thé mdi 1a nhay chy, Torpedo! Chéng
mét con éch con tinh 1& nao c6 thé I:én :
l got may daul

. w
L

h -
{l.t_t.h ."‘_
= f"*."

i --..1.-
~

'rt..

_‘.";I.'p- ‘.-

- 113. Oail Cal gi v&yﬂ.t"“
' mét ngdi sao xet ha?

l'l--ﬂ

=

1 12 Thar sa raai trinin’ ;ump Torpedo! Ain't none o'these small-town frogs gonna see yaursmnke-‘
113. Awk! What's that — a boid?
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114. Cha cha! Con éch s6
B-36 nay qua la banh hdn

con Torpedo mat roi!

[ 4

VONG NHAY HUAN
LUYEN CHO B-36

(

even beat that! 117. CRAAKKI!

114, Wow! That frog, B-36, is better than Torpedo! 115. TRAINING RING OF B-36

116. 37 bd (hon 12m), va
chang con gi nghi ngd nia la
con B-36 con co thé vuot qua

'- - e b
oMl - e =

116. Thirty-seven feet, and no doubt B-36 can

"_ﬂ_..r_'ll—il——-—-

118, Minh ma khéna ra tay thi thé nao con éch dé
cling sé doat tién thuiéng méat théi!

. i
1154

—

YeucAuTar
sek
TH| TRUBNG
FUZZ

a

.
8

118. That frog'll win the' prize money, 'less'n | do something about it! 119. ALL CITIZENS MUST GROW BEARDS MAYOR FUZ

120. Nay, anh ban, ai sé
lam giam khao cudc
thi &ch nhay xa

121. A, dai ta O'Corn
déy! Ong bén kia kia!

(DN

122. HUm! Ong ta cing médt cd nhu minh!
Tréng cung gidng nda, ngoai trf cép mat
va bd rau quai non! Minh

cho la minh tim ra
cach roi...

Torpedo has just leaped twen

126. Trong khi
kiém tra B-36

han da lén gan
vao ca bon
chéan con éch

mot mau vai
phét day

126. As the judge examin

120. Say, bud, who's gonna judge th' frog-jumpin’ contest? 121. Why, Colonel O'Corn! That's him, over there!

124, Dén ngay thi dan dau vdi mic nhay xa dudc
déu... giém khéo 25 bd (hdn 8m)! Ké tiép Ia B-36!
yéu cdu mang tit Dem nd Ién day dé tbi xem xét
ca éch dén cho that ky!
kiém tra

n chot!

five feet to top the field so far! Next jumper will be B-36! Hand him up, so | can look him over!

128. Va thé nén E@

khi B-36 ruén
minh cho cu
nhay hét sdc
cimwmi i —
khéng cé gixay |130.

3
R 127. H

\

. 's about my size and shape! Looks like me, too, except for th'eyes and whiskers! | think | see a way — 123. —
é%i rﬂ%miH&f g’?.ANS = 124, Cﬂnfagt day... the judge demands ﬁmr all rr:_:\?ﬂs be brought to him for final mmrﬁanunf 125.

125. Cho tdi lue nay Torpedo van

"'- (129. Nhay di, B-36,
=8¥ nhaydinaol Co6 4
- p ".""-;'. uyén gl xay ra vdi

e W

GIAM KHAO

ra ca!

B-36 poises for his mighty leap nothing happens! 129. Come on, B-36, jump! What's the matter with you? 130. JUDGE
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131. N6 khong chiu 132. T4 biét rdi, - | 13:'1 MNhin d&g! Phong khi
nhay! Minh I3m gi &  vatd dachuan bi | htu sy, t6 da mang theo
tuéy gnd’-" . ‘ca roi! 1o R% mbt con ong nghe! _#

131. He won't jump! What'll we do? 132. | know, and | came prepared! 133, See! | brought a bumblebee, just in case!
134. BZZ22227

137. NG 16i tudt ca bo rau qual 139. Thé 1a mét lan 140. Bbi dau, mén nao la dat tién
non cla dng giam khao! nia su trung thuc nhat trong thuc ddn cla anh
al chién thang!
138. D6 dau phai la B-36 %“t gial, va 141. M6n dui éch,
6ng giam khao! D6 1 vi theé chung ta 142 thua ngai!
iyl i thay Donald va bon | ¢
ban mat cua ga chu nhée lal aén
| -
con Torpedo! Nha hang
N6n ma vang!
139. So once again

137. Ha hopped off with the judge’s whiskers! 138. TMHI'IH dge! That's 1! Mlﬂm Torp-edﬂf 140. Waitah, what's
rhe most expensive dish on your menu? 141. Frogs’ hﬂl..ﬂf iﬂ“ mm 144, 5588 145. 8

151. Mang cho chung 16i n&-n phan \
xuc xich va mﬁt ong

146. Dui éch! Anh Widing
tui tui 1a cal gi ha - 1G an
thit ngudii chac?

146. Frogs' !agsFWharduyourhmk we are — cannibals? 147.8 1 .8 150.$ 151. Bring us four hot dugs and a quarf of
bumblebees! 152. §
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Ngui dich : TRUONG HAI 27

1. AAAA! MOT CON CHUOT!
€O MOT CON CHUQT TRONG
KHO TIEN cUA TOI!

2.Con th bé nhé dé cé ?3. Lai déy nao, do-
thé nhai hét hang triéu 1 an-tién loat choat
gidy bac dé-la cua toil =  khiing khiép kia! T

{ 4.0 khéng! N6 da bién ) 5. Minh cén dudc trd gilp ngay!
— mét bén dudi déng tién! Néu con thi nhd bé kia ma khéng
o o — Day la mét tham hoal bi bét cang sdm cang tét thi
h P & C}QQ\D o \__lo@n bé kho tién clia minh sé
12 > & QO 3 A = lue nhic nhing
\ 4 : ' | chubt!
| | BON < R

[PE——————

4. Oh no! He's disappeared beneath the money! This is a disaster! 5. I've got to get help right away! If that little beast isn't
caught as soon as possible my whole Money Bin will be crawling with mice!

7. Vit Donald xin nghe... O, 14 bac, bac Scrooge!
Mét con chudt u? Sao bac khéng mua mdt céi bay
chudt? Gi cd? Hai do-la mot cal? Khéng, di nhién
chéu hiéu... chéau Ién duding day, bac

@)

6. RING! 7. Donald Duck speaking... Oh, it's you, Uncle Scrooge! A mouse? Why don't you just buy a mouse-trap? What?
Two dollars a piece? No, of course, | understand... I'm on my way, Uncle Scrooge!
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8. Tranh duding, Io nhéc! 9. H8, chd chit! Ch 10. Han thé rdil Vay
Bac Scrooge c6 céng viéc cho /|| khéng dinh bat mét con chd chau nghi ch sé
chii déy! Chu phai gitip bét mét | chudt bing cai vat 4y, bat con gl bang ca
5 _,_J_:"_'; cop Bengal

' '. _ ¥ Iy o . 29
8. Duf of the way, boys! Uncle Scrooge has a job for me! | have to help catch a mouse! 9. Hey, wait a minute! You're not
planning to catch a mouse with that thing, are you? 10. Sure! What do you expect me to catch with it, a Bengal tiger?

[jn.That 12.Convatnhobé Y  13. Néu chd lam 14. Tui chéu sé khdng dé yén vu
ghé tdm! 16inghiép d6 | diéu @6, chii sé la ké nay dau! Anh nuy:r:g wa\::n Huéng
khong lém hai g sat nhan! da0 sinh ciia tui chéu thude mét

15. OK, OK, OK! bé
chu xem coi co tim
dudc mot thy gi khac
dé sif dung khéng

; i =L 2.lrong Iuc trén
Imnna rang... 'm g dudng 1
i - & da!

- -—-:_1 .'_h-' 2t

- g
f

11. How mean] 12. hat poor Iittle
down! Our scoutraster af the Junior Woodchucks '
see if | can find something eise to use while I'm on m

16.Vadodo...
17. Chau
noi noé la cal gi vay?

youany harm! 13. If you do that, you'll be a murderer! 14, We won t take this i
E Ihelanr'mm' prolection sociefy and he always says... 15. OK, OK, OK!
are!

19. Rét don gian! Con chuét ngfi thdy phé-mal —
ma phé-mai Thuy Sinhé, béi vi ching rdt mé loal

nay — di vao trong bay va nhan ra ring né khong
thé trd ra dudc ndal .
H_ L

oY

—

. _.:.—. . ) ;
T~ ¥
il —

16. And so — 17. What sort of thing did you say? 18. A mouse-friendly mnusaur-rap.-' 19. t's very simple! The mouse smells the
cheese — Swiss cheese, because they're crazy about that — walks into the trap and finds he can't get out again!

20. Cai ndy chi tbn mudi 1am dé-la va h;.i - A 22. RAi, ching ta hay xem liéu cai 23.Dbng y, bac
cén cho chau miéng phé-mai mién phil Y V&t ndly b xiing vdi dbng tidn chéau Scroogel
@4 chi ra hay khdng! Hay 0t né vao — —

21. Thét 1a mét su phi »

tién 16 bich!

frong ket va bat con chuft do!

R = !
3 I I I S
20. It only cost fifteen dollars and they gave me the cheese for frea! 21 What a ridiculous waste of money! 22. Well, let's see
if that thing is worth what you paid for it! Put it in my safe and catch that mouse! 23. Right you are, Unca Scrooge!
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24. Né, con chudt chit nhd
") be! Cha Donald dem mon
ngon cho may né!

—

26. Hay qual
Ta datém
dudc no!

—

T

26. Hurray! We got him! 27. SLAM!

30. O... chau tuding bac\ {
mudn gid n6 nhu mot vath
kiéng nudi trong nha! A a"r ,Q.?ﬁ
.._:.l. I?:T: | ry - .'I:'.':.

i1 '.'i!-':-':E

28. Chi don gian la dat ﬁﬁ : Y 2. Budc f&i bécthgm
mét bita &n ngon lanh ) TEMEE | nh_énlﬁcé:bﬁyqﬁnmg
ruUBC Mt ching va chua ¢ dang véi dong tién ma
ddy mét phit sau thi... Y chéu da chi ral Nhung

i,

’ - SR ua [

28. It's as simple as putting out a delicious meal in front of them and less than a minute later... 29. Alnght, | admit that thing is worth what
you paid for it! But what are you going to do with the animal now? 30. Eh... | thought you might like to keep him as a pet! 31. WHAAAT]

/52, Nui vt kidna tda kém Iém! Dem con vét 46 di ngay d 33. HUm| Bay gid minh phai phong thich con vat
\ 120 tiic, phéﬁg?im n6 & bén ngoai thanh phé va phai \ ndy ngodi thanh pho va minh sé c:hﬁng; mong gl
: <\ bao dam chac chan rang bac sé khdng ~ dudc bbi hoan chi phi di chuyén!

. ~

g

L]

- bao gid gap lai p

R nondal oy - , '
- =

=

e

"y
R il

& - r -
T g

32. Pets cost a fot of money! Take that animal away at once, set him free outside town and make sure | never see him again!
33. HMPF! Now I've got to set this animal free outside town and | won't even get reimbursed for my travel costs!
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34. Ché nay chac da dudc rbi!
OK, éng ban nho, bay gid hay
chay di gap gd ban hfe! TF6i chac
la 6ng ban sé co nhiéu chuyén
dé ké cho ho nghe!

[ie—

ma
hém qua chau da cho hudng mdt bda
an qua ngon! Chau da phéng thich né
& bén ngoai thanh phé chif ha?

J6. Next day — 37. Hello, Uncle Scrooge! Wh did you send for me? 38. Because of that mouse you gave such a “delicious meal"” to
yeslerday! Erd you set him free outside rawn,;&ﬂ, s, | did! | even toid him to go and see his mﬁﬁdﬂ%am Well, he certainly did that!
And what's more... _

41. ...n6 cdn mdi toan thé ban bé né dén

. duy bida &n sép tdil

¥y $ - & ._-’ Ry
e Tl it
2 T
“ " . = 4 ’ -

- £

41. ...he invited all his friends to the next meall 42. 7?7?77
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CAC EM DON XEM TRUYEN TRANH

Phat hanh vao ngay 23-6-1997
V@i cac cau chuyén
Nha vua san cop

Dua theo cdm nang “Kho tang kién thic tham séau” - mét quoc bao xirOuttadawei - cac nha
hién triét x( nay xac dinh vi vua ké tiép ctia x(r ho hién dang séng & Duckburg. Va dé chinh
la Vit Donald | Dung thuét théi mién, céc vi st gia Outtadawei.dua Donald vé lam Ié dang
quang hoang dé ! Thoat tién, Donald phan doi dir doi, nhung sau lai mudn duge sﬁng trong
phong Iuu va quyén lue, Donald hén hé chap nhan. Donald déng thuong khoai lam vua ma
nao biét dau phong tuc xtr Outtadawei: nha vua sau khi |&n ngdi phai ty minh v rimg san
cop! Tinh thé ctia Donald Itiic nay qua that 1a “I& leo 1én lung cop™ Hay dén doc tap 24 dé
xem chuyén phiéu luu nay clia Donald két thic ra sao, cac em nhé!

Ngudi thua hanh

Céanh sét trung Duckburg ban ra sén bay dén Tiéu vuong xit Middlenowhere dén du |é két
nghia véi thanh pho nay. Ong giao lai quyén thifa hanh cho Goofy. Thé la chang Goofy nha
ta qua s6t sang lam nhiém vu va gay ra bao nhiéu chuyén I6n xén tife cutil

Tién trén thién dang (Phan cudi)

Bang cudp Beagles ciing da mo |én tdi Skyvault - kho bac trén trdi cta bac Scrooge. Trong
phan cubi nay, cac em s& duo¢ chimg kién su hoanh hanh cia ching trén Skyvault va
cudc tap kich mao hiém, ngoan muc day théng minh cia ba chi vit nhéc dé giai thoat cho
bac Scrooge.
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